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jkobilEi moja':. prelagate!j je izpustil ,dobraja rysistaja', torej: moja, d&bela 
in nagla kobila. — ,lepetalel je rusizcm; slovenski JÜ ^epetale'. 
1283: dno dro&sk': ,za po dušku drožck' ima ruščina, ,Poduäka' jo po 
Dalji (s. v» poduška): „podgolovje, mešok, nabityj puhom, perij ami, serstiju 
Bolomoj podgolovu ili dlja sidenlja, dlja podlozki nabitoe tem libo i pokrytoe 
eidenie styla, kresel, divana"; torej ,blazinica na poleži1 (Sltzpolster). — 
13811: ,sredi dvora1: ,sredi o b š i r n e g a dvora1 je farno po originalu. — 
12S1B: , deklica je gledala', original ima ,gljanu]a', torej prav; deklica me 
pogleda in gre. — IS*17: mi je zamrlo1, netačno, bolje: „milo se 
mi je storilo pri srci," — 12B3*: .mokre srajce', izvirnik: ,mokroj za-
mašnoj rubaški': ф ј opomnjo k str. — ,и nečim meščanom', 
ruski: p prohoäim mäSeaninom'; torej: ,tz mimo priSedšira meščanom" . . . . 

AU — obudite ifirn rivos! Dovolj stranij smo pregledali, Ne hotel 
bi, da bi zaradi najdenih napak imel kdo pr&logo z it slabšo, nego je v 
resnici; tcfiru kar se je pisatelju posrečilo in je lepo podal, nisem hotel 
omenjati. Posebno v dijalogih je veliko menj napak, ne<zo v opisih. Ako 
bo kedaj treba knjigo Se jedenkrat natisniti, mora se, se ve da, ves pre-
vod se dobro i h natanko pregledati in popraviti, da se vseh napak otrese 
in približa dovršenosti. Vender menimo, da bodo slovenski bralci t.udi v 
tej lic dovršen i obliki te veličastne študije in povesti Turgonevlje z veseljem 
in slastjo prebirali. 

Slovenski glasnik. 
S l o v e n s k a k n j i ž e v n o s t . Ш svetlo je prišla knjiga: J o s i p a J u i ü i ä a 

„ Z b r a n i Ep i si ," Založil in na svetlo dal „odbor za Jurčičev spomenik ; i , uredil 
Fr, L e v e c , II.zve7.ek: P r i p o v e d n i s p i s i . Natisnila „Narodna Tiskarna^ v Ljub-
ljani 1884, mala Ska, str. Cena 70 kr, Ta zvezek obseza Jurčičeve spise En 
JHOJ. in 1864. leta, in sicer: 1. „ J u r i j K o s j a k", slovenski janrtar. Povest 
iz petnajstega stoletja domaČe zgodovine. (Na svetlo dala „dvužba sv. Mohorja", 
1SG4). — -2. „S p o m i n i 11 ;L d e d ti". Pravljice in povesti iz slovenskega naroda. („No-
vice", l&G&l. ~ 3 . , . J e s e n s k o n o č m o j s l o v e n s k i m i p o l h a r j i.'1 Črtice iz 
življenja našega naroda („Slovenski Glasnik", 1S64). — L S p o m i n i 61 a r e g a SI 0-
v e n c a " ali M i c e iz mojega življenja, Spisal A n d r e j P a j k , bivši avstrijski 
iti francoski vojäfak. bojni ujetnik na Francoskem in Ruskem olj Napoleonovem 
Sašu. (,.Slovenske veternice", 1865).— V teli spisih se nam mladi JtirSiC, takrat Sc gim-
naz i jam dijak, ka ie še le začetnika, a vender žc izvrstnega pripovedovalca Po pre-
sledku blizu poldrugega lota prihaja П, zvezek Jurčičevih zbranih spisov za I. zvez-
kom na dan. Da se jc tako zakasnil, iskati je uzroka v TEM, da odbor Z:L Jurčičev 
spomenik za L avezek ni strnil toliko, da bi bil mogel s skupi lom založiti П. zvezek; 

N a D u n a j i, januvari ja meseca 1881. K. Š t r e k e l j . 
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kajti ^Desetega b r a t a * ae je da zrlaj prodalo кашб okoli 400 izvodov. P r e v e r j e n i smo, 

da j c t e m u s l a b e m u r a z p e č e v a n j u uzrok nekoliko v i s o k a cena I, a v e z k a , nok oliko za-

nemarjeno knjigot.rfctvo slovensko. Vender se ne d i t nji ti, da tudi s lovensko r a z u m -

NI ätvo JIT izpolnilo svoje dolžnosti in zahvalnosti p r o t i p r v e m u s v o j e m u p r i p o v o d -

nemu pisatelju J o s i p u J u r č i č u . Xrtdcjaino se, da zavedni slovenski n a r o d v s a j pri П . 

in pri nflslednili zvezkih popravi , k a r j e z a m u d i l pri p r v e m , in da o m o g o č i z obilnim 

naročevanjem. izdavati 5e n a daljo Jnrfti&eve zbrane spise. V t a namen sr. jo cena 

Tiadaljuim posamičnim z v e z k o m znižala na TO kr. ter uvedlo se je tudi n a r o f, e-

v a n j e p o p o s t n i h n a k a z n i c a h , n a katero se vabi jo s tem p o z i v o m vsi 

S lovenci , Ukt-ftnili smo tudi to loto izdati III,, IV, in V. zvezek, nadejoči se 

potrebne p o d p o r e od s l o v e n s k e g a č-it.ateljFit.vn.. Odslej s i n j i : f. zvrzok. nevezan po 

1 gld. f v platno elegantno vrznn X gld, 5 0 kr,, II. zvezek navezan po 7 1 k v . , . v p l a t n o 

elegantno vezan 1 gld, kr, A k o se pa tudi oddaje v * a k posamičen zvezek, v e n d e r 

se priporof a pošiljati n a r o č n i n o e a v e f. s v e z k o v s k u p a j . N a r o č n i n a 

z n a š a z a I., II , in 111, nevezani zvezek 2 gld. 4 0 kr. Z a vse tri elegantno vezane 

zvezke i g ld. Naročili na zvezek 1., II,, III,, IV. in V. stoji ü gld- Г:0 kr., z a 

elegantno ve?zanili prvih pet zvezkov G <zl<L N a r o č n i n a se pošilja pod n a s l o v o m : 

dr. J o s . S t a r £ v L j u b l j a n i , M a r i j e Terezi je resta 5. N a r o č n i k i prejemajo 

knj ige f T B n ft o. — O p o z a r j a m o tudi na E o n a i e v in Giontrnijev inserat v d e n a š n j e m 

listu. 

N e m S k i £ u I v r r c i u, Ljubljen i in S l o v e n c e m spisal v pofik in svarilo 

D o s t e m i š k i . P o n a t i s iz „ S l o v , Gospodarja 1 1 . C e n a & kr, Zalomilo S l o v e n s k o 

d r u š t v o , natisnil J , L e o n v Mariboru 1 * 8 4 . 8, str. T a k o se imenuje z b i r k a iz-

v r s t n o pisanih u v o d n i h člankov, katerr s m o brez z a d r ä k a čitali v „ S l o v e n s k e m G o -

s p o d a r j i " , л k a k o r r n j e m o , knjižico sftmo j P za seglo c. kr, pravdniätvo v Celji, 

F i z i k a v n i ž j i h S o 1 a ti, Metodična r a z p r a v a . S p i s a l F r. H a u p t-

i n & n . P o n a t i s iz „ P o p o t n i k a * . Založi l M. Nevnt, tislc J , L e o n a , M a r i b o r 1 8 8 4 , ve-

l i k a 8, 2C> str. C e n a t& kr, V s e b i n a : ü v o d , I. Zgodovinski razvoj . II . Metoda. 

1 , O p a z o v a n j e ; 'J K^knn ; S, Delujoča s i l a ; 4. Uporabijo v run,je. III, O izbiranji gra-

d i v a . I V . O obliki pouka 7. ozirom n a učenca. V . O obliki p n u k a z ozirom na 

učitelja. 1 . O praSalno-rasivijcilni o b l i k i : 5. O p o s k u ä e v a n j i : 3 , O gojitvi učnega 

jezika. V I . O fizikalnih a p a r a t i h . T o je prekrasno darilce, k&tpvo je občs priznani 

strokovnjak in pisatelj na£ g. F r . H a u p t m a n , profesor ua 0. kr. učiteljišči v G r a d e i, 

poklonil učitel jem slovenskim, V v s a k e m oziru izvrstno metodično r a z p r a v o živo 

priporočamo učiteljem naSim ]n sploh vsem. ki imnjo z našim Šolstvom k a j 

opraviti . 

R i b i č e v s i 11, P r a v l j i c a . Z a slovenski nürod prosto predelal F . Rt. Poleg 

narodne p r i p o v e d k e , zapisane v „ S l o v e n i j i * J^ta 1 8 4 8 . po L o v t u Pintarj i . Kjitisnil 

M, Š e b e r v Postojini, zmočil in prodaje , T ; i u e z G i011 ti ni v L j u b l j a n i 1 S 8 4 , S, 

itfi str. C e n a ? — „Ribičev s i 1 1 ј ^ l. z v e z e k „ D o m a č e čital nice S katero j e začel iz-

dijvftti -/.s. povzdigo naših Šolskih in priprostemu narodu namenjenih knjig preža,-

služni knj igar J a n e z Giontini, P r f v e i j ^ n i smo, da hode tudi ..Ribičev s i n " m e d 

m l a d i n o im p r i p r g s t i m narodom naSel mnogo l irakev. 

Z g o d o v i n a f a r a l j u b l j a n s k e Š k o f i j e . Izdaje A. K o b l a r . P r v i z v e z e k : 

Z g o d o v i n a aoräke in prečke fare (Ponatis is . L a i b . Diöcesanblattn 1 1)* Natisnila 

„ N a r o d n a T i s k a r n a " v L j u b l j a n i S , 1 5 1 stb'. C e n a 3 0 kr. , p» poŠti ЗГ> кт. 

Knjiga, se dobiva pri g. pisatelji in založniku A n t o n u K o b l a i j i , škofi jskem arhi-

varji v L j u b l j a n i . L a n e s sam<i opozarjamo naročnike svoje na to imenitno, j a k o 
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prijetno pisano ter vestno in pregledno sestavljeno knjigo, s katero so sme po vsej 
pravici dičiti književnost naša; o priliki ispregovorimo kaj več o njej. 

Č a s n i k a r s t v o in n a š i č a s n i k i . Spisal t * * S t a t n o m i n is u m b r a . 
Ponatisnem listki iz „Slovenskega Naroda". Založil Ivan Želez nikar. Natisnila „Ni-
rodna Tiskarna" v Ljubljani 1884, IG, 2'M str. Cena 70 kr. Knjiga. je porodila v 
Slovencih ia toliko zasluženega in njjzasluienega hrupa in pretiranega besedovanja, 
da nam ni treba £e posebej govoriti o njej, zlasti ne, k™- je večinoma politično-
polemične vsebino. 

N o v a Š o l s k a k n j i g a V založbi 0 Hambevga v Ljubljani je priSla te 
dni na svetlo nova slovenski! knjiga za naSe srednje Sole, namreč; „ A r i t m e t i k a 
z a n i S j e g i m n a z i j e . Spisal Fr, dr, vitez Močn ik . Po dvajsetem natiska po-
slovenil J C e l e s t i n a , v Ski, 14G str.. H. del. Cena broS i>0 k r . v platno vezana 
1 gold, 20 kv-Li Knjiga se odlikuje po svojem lepem zlo£u in pravilnem jeziku, 
po svojem razločnem tisku in prijetni v nanj i obliki. Posebno v zadnjem ozira slo-
venski prevod daleč preseza nemSki original. Ker ima knjiga vsa svojstva, katera 
zakoni zahtevejo od Šolske knjige, nikakor nc dvojimo, ila se bode takoj odobrila 
ter uvedla v imSe srednje šole, kjer se aritmetika, poučoje v slovenskem jeziku. V 
isti založbi je te dni izšla istega pisatelja „ G e o m e t r i j a za nižje gimnazije, 
IL del,lL - ln tako sta nam v kratkem neumorni gospod prof, Jos. Celostina in pod-
jetni «(»spod založnik Bamberg oskrbela vse matematično knjige, kojih potrebujemo 
za niäje razrede slovenskih srednjih Sol. 

Kdo j e mojster in kdo - skaza . Odgovor „Slovcnčevemu* podtistkarju. 
Založil Fr, W[esthaler. Tisk „Narodne Tiskarne« v Ljubljani R, S str. 

V »Ljublj. Zvona* S, zvezku t, 1, je prof. Fr . W i o s t h a l e r ocenil Mar-
novega _JeaiČnika11 XXI. letnik ter se o t*j priliki uprl — in vsak prijatelj resnice 
in pravice mu bode hvaležen za to! — krepko uprl tisi i in gospodom, ki, govoreči 
oprotestaptovskih p i s a t e l j Mi naših, v svojih knjiäevno-zgodovinskih spisih njih 
pisateljevanja ne sodijo objektivno z zgodovinskega in jezikoslovnega, ampak s sub-
jektivnega v e r s k e g a staliSča tec tako le preradi očitne in splošno priznane lite-
rarne zasluge Trubarjeve, Kreljeve, Bohoričeve in Dalmatinove pri kraj kujejo zaradi 
njih krivoverskih grehov. Ker g, prof. Wiesthalor svoje occnc ni podpisal, ampak 
samo s Šifro F r. V. zaznamo no val, mislil jc najbrž „ J e a i č n i k o v z v e s t č i t a -
t e l j " , da ima nekega drugega prepohlevnega moM pred seboj; *ato so je oblastno 
razfeoračil ter v 35. St. „SlovenCev i" zaćel udrihati po njem. Veliko je bilo tedaj 
strmenje in čudenje v oblasti ljubljanskega , Si ovenča11, ko je napadeni ocenjevanj 
v posebni prilogi k ,Slov. Narodn* (St. ST.) odgovoril „JeziČnikovemu zvestemu či-
tatelju", in ko so gospodje videli, da nimajo možica od slame pred sebujn ampak < 
istinitega —prof. Wiesthalerja! Nekdo izmed „Slovenčevih" vojščakov se mu jc prijel 
celö opravičevat: „Ne zamerite, odgovor je tiskal zoper mojo voljo. Tudi bi bil 
drugačen, ako bi bili vedeli, das te Vi occno pisali; toda mislili smo, d a j o je pisal 
X. ali cetf Y> -Al j^Ti to karakteristično V Ju ros je „Jezičnikovega zvestega čiUtelja" 
odgovor v „Slovenci" 63, £t. v-os d r u g a č e n , t. j, vsaj dostojen; nekoliko ugovorov 
Wiesthalerjevih naravnost priznava in potrjuje. Uredništvo „Slovenčevo" mu je sic.er 
dodalo neslano opazko, a pomisli naj, da, kdor pride na nasprotnika s cepcem^naj nikar 
nc pričakuje, da ga bode napadeni božal z gladkimi rokavicami.— Ker „Slovenec® obeta, 
(labode prečestiti g. prof. Mam v letošnjem „JesiCniku" Sc sam izpregovoril o tej stvari 
ter pojasnil vse, v čemer so <;a napačno umeli ti mg i, imela bodeta g, prof. V»ics-
thaler, kakor tudi „ s a m o p o v n a n j i oh 1 ik i najlepši leposlovni in znanstveni list-1 

slovenski Se dovolj prilike, da ali branita svoje stališče, ali pa da, dobro poučena 
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spoznata svoje napake. Za danes t, oz i rom hei g. X* v 1 3 , in g. „Jezičnikovfigfc zve-
stega čitatdja*' T ЗГ>. St. „Slovenčcvi" in z osirom 11a nekatera draga „snamenja1* 
na nebesa slovenskem samo Se dve tri besede- Napadali in grdili ste P r e š i r n a , 
č e ^ da j e moralični — propalica; uničevali ste L e y s t i k a ter dosegli, da so bile 
njegove Se t iskane n.,Pesmi" celih jednajst let „prostovoljno" pod ključem; zahraniti 
ste hoteli t isek J e n k o v i h poezij, s panteistem ste pitali S t r i t a r j a , zagätijali se 
v G r e g o r č i č a . In ko ni izdala ničesa niti govorjena, niti tiskana, niti slovenska, 
niti latinska beseda, poklicali ste na pomot oj? en j ter sežgali sito literarno ostalino 
P r o Š i r n o v o in R o d o l j u b a L e d i n s k e g a ! A kaj ste dosogli ? To, da S lo : 

vence ravno te pesnike česti za. največje narodne svetinje svoje! Naravno! Kaj pa 
mu hočete dati v roke, ako uničitie te velikane našega pesništva? Kdo naj ga po-

i- vzdigiijc, kdo navduäuje, ako mit iztrgate iz rok c v e t poezije slovenske? Vso čast 
, in hvalo naäim Ume kom in Koseškim, na&im Svitoslavom in Radoslavom, a oprostite, 
' našega PreSirna in S t r i t a r j a , naSega Levstika in (ii-egoirčiča mu taki pesniki vender nc 
- morejo, ne smejo nadomestovati! In, bvala Rogu, razumni in razsčdni närod naš vas ne 
; slu&a in v tem oziru hodi pravi svnj poi.Г — I u zdaj sto че iz istega namena, toda mi-
. 's l im, da z isto srečo lotili protestantovskih pisateljev liaSih! Politične zgodovine 

nimamo. 111 kolikui- jc imamo, jc no znamo. Kaj naj pa povzdiguje in za narodnost 
na&o in jezik slovenski navdn&ujfi mladoga,' zavednega Sloven:a, ako nc zanimiva 
kulturna in literarna zgodovina naša? Glista tema in nevednost je pred tri sto leti 
legala na tlačen om narodu naScm: mili če ni spoštoval jezika njegovega, nihče pisal 
besede njegove. In v tej splošni bedi in samoti začnđ pisati zaničevano in spsovano 
besedo domaču čestiti možje ter s svojimi knjigami polože osnovni k am on knji-

t ievnost i na£i. Kdo bi jih hvaležen no čestil, kdo hi se jih s spoštovanjem nt! spo-
- m in a l? Koga naj bi njihov veličastni vzgled ne bodril v sedanjih čas ih? Celd slo-

venski Janzenisti, kakor imcuujc PreSircn svojo literarne nasprotnike, ccl6 ti, tako 
gorki Pre&irmi, ohranili so v svojem srci hvaležnost- in spoštovanje do priČelnikpv 
slovenskega slovstva, kajti če tudi slovenskemu narodu oni niso bili blagovestniki, 
bil i . s o ura vender veliki doli rot.11 ik i. „Prunus Trüber, nn se r 1 iteriir i sober Columbus !'( 

, vzkliku j o celd Metelko^ ̂ & г р ђ ^ е , Vorrede XIX.) In celd tema zdaj žo ugovar-
, .jatc¥ Kako naj so zove tako početje, patriotično ali — herostratično? 

S l o v e n s k o - i m m š k i s l o v a r . G. prof. M- Plete r£nik je na podstavi do zdaj 
nabranega gradiva uredil črke A , B, Cr Č, bi A 

„ S l o v e n s k a b i b l i o t e k a " . Ljubljanski tiskar in knjig ar Otomiu- Bamberg v 
kratkem začne izdava ti s Slovensko biblioteko*, katera bode v p vozi in poeziji ob-
javljala i z v i r n e s p i s e obč.e priznanih JU priljubljenih pisateljev slovenskih. Začeti 
misli g. Bamberg r Slovensko biblioteko4 s P r e S i r n o m , katerega mu v ta namen 
uredi g. Fr. L e v s t i k , mož, ki mi jo temu poslu kos, kakov nihče drug v Slo-
vencih. Potem pridejo na vrsto pesni S i m o n a G ro g o r č i č a , od katerega je g, 
Bamberg fie kupil pravico, da sme ponatisniti !., zdaj razprodani zvezek njegovih 
.Poez i j"; a g, Gregorčič je obljubil v kratkem za tisek prirediti tudi II. zvezek. Že-
leli bi, da bi se g. Bamhergu posrečilo tudi druge priljubljene pesnike 111 pisatelje 
pridobiti za svojo „Slovensko biblioteko41 in da bi inu n. pr. Levstik, Stritar, Ya-
Ijaveo, E rjavet, dr, Mencinger, Cegnav i. dr, izročili svoje po raznovrs tn ih knjigah 
in časopisih raztreseno leposlovne spise. „Slovenska biblioteka" bi bila slovenskemu 
narodu potem res to. kar m ti je nameravalo biti „Klasje z domačega polja." in do-
bili bi svoje klasike v roke v dostojni in kritični obliki, kajti g. Bamberg hote to 
zbirko v tipografiCnem oziru kar najlepSe odičiti. 
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JO VAN VESEL KOSESKI, 
e, k- f inantnl viijl svetovala c v poftoji I, t, d , , I, l- d-

je danes ob i\>t. uri popoludnč v 8&. letu po kratki, a težki bolezni, previden 
s sv. zakramenti на umirajoče. v Gospodu zaspal, 

Podpisani Žalujoči naznanjajo to toSao vest v svojem i» v imeni tudi 
dragih sorodnikov vsem prijateljem in znancem. 

Pogreb drazega pokojnega hode v petek, 28. 1.. m, ol) Г>. uri zvečer 
izpred hi sc St. 6. Via Ghega, 

T r s t , M. marcija 1884. 
Juli ja Kugy, Marija Tschur t schentha ler , Jus t ina NeuhoCer, Ivana Panfilli , 
Matilda Escher , hčere: Viktor Vesel , Viljem Vesel , sinova; j o s . Tschur -
tschenthalcr , Anion Panfilli , korvetni poveljnik, lh\ Theodor Escher , zetje. 

Porojen je bil Koščki dne 12, septembra 179&. v Kosraali, v fari morav&ki 
in političnem okraji kamniškecii ua Gorenjskem. Srednje Sole jc obiskoval v Oelji in 
v Ljubljani, prjivoslovje jo Študiral na Dunaji in v Gradci; potem jc stopil v službo 
pri kameraloem uradu v Ljubljani, od koder jc pozneje prišel v Gorico, Tolmin in 
Trst, kjer j c zadnja leta c. kr. višji finančni svetovalce živel v pokoji. Učakal je 
redko starost fifiih let. 

V mladosti tvoji je občeval z Vodnikom, nekoliko tudi s Prc&ivnom, a vender 
go je udal pozneje nemSkemn pesništvu, katero mu je prevzelo v$o du&o, in ko so 
so združili vsi pesniki slovenski pred dobrimi petdesetimi leti okoli „Kranjske Cc-
belite". Koseškega ne nahajamo med njimi. 

Še le 1844, leta se oplasi s svojti „Slovenijo", za katero objavi hitro nekoliko 
izvirnih poezij in doigo vrsto lepih, največ iz Schillerja preloženih balad; a po 
šestletnem prepevanji zaradi nevarne obolelost! zdajci utihne, 

Nenavadna, Ijob neča retorika, do tp.duj neznana spretnost v stihotvorstvu, po-
sebno v čestomern, in vzvišene domoljubne idejo v izvlrnjh njegovih poezijah so po 
blisk ovo razvnele srca Slovencem ter navdušile jih za. novega pesnika. Nihče ta-
krat ni vprašal 7.a to, da Koseski v svojih pesnih poveličuje zgodovinske neresnice, 
da svojevoljno kvari jezik slovenski ter zavija po hrvatski, kadar mu ne ugaja do-
mač iy.i\Lis. BaS poslednja lastnost ga je močno priljubila nekaterim Slovencem, da 
so ga slu vili ка „slovanskega'1 pesnika, ko jim je bil Prcäircn, n:iš dični Pre&ireu, •;, , 
zaradi svoje pristne in p rip roste slovenščine samo „gor enjsko-k ranj ski" slavüek ! 
^Novico", £roti_Pr^irnu nikdar pravične, neprestano hvalo pele Koseškemu, к а - ^ г ^ 
terega so se oklenili vsi, fortčrhn ni prijal erotični in „moralično pokvarjeni1' P r e - J 

siren. Koseski je v telt časih močno vplival na razvoj slovenskega pesništva, a Se , 
močneje ^ia raavoj slovenske politične in domorodne zavednosti in njegove zasluge 
v toin oziru v«c čase ostanejo nesmrtne. A da scV^a nekateri postavili celd na vr-
hunec slovenskega Pa masa, temu se ne bomo čudili. Wahre Kenner der Dicht-
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kunst", pravi nemški kritik, „sind zu allen Zeiten und b e l l e n Völkern so selten, 
wie wahre Dichter selbst gewesen/' 

In nebesa so nam poslala pravih pesnikov in pravili poznavateljev poezije! 
Vrhu tega ao se Slovenci zadnja leta učili, mno^o učili svoji z»odovini iu svojemu 
jezikit. Ustanoviti la se je v tem slovenska književna slovenščina, ustanoviti h tudi slo-
venska prozodya, katera na tanko določa skrajne meje jezikovne vsakemu pesniku 
in pisatelju našemu. 

Ko se je tedaj 1. 1SG3, Koseški spet oglasil ч svojim „Mazepo" i er pozneje 
izdal svoja „Razne tlela pesniške in igroha7.ne (1870)", jako jako se jc skrčilo poprej 
toliko število njegovih navdušenih čestilcev. Njcgnve zbrane posni in p r e t i r a n a 
iyih hvala so vzbudile glasen upor in ostro krj t i ko. „Novi Ska", Cigaleteva in Wics-
thalei-jeva hvala, kakor Str i tar jeva, Levstikova, Rutar jeva in Žvabovst graja, posebno 
pa 2 i vi vzgledi več nolepi h poezij drugih pesnikov slovenskih, dali so Slovenec m pri-
liko p r a v i č n o soditi Kososkega: hvaliti na n jem, kar je hvale, a grajati , kar je 
graje vrednega. In ako tudi đan flaues Koscski nc stoji več na vrhunci slovenskega 
Fa inasa , vendor slovenski narod ua veke v svojem srci ohrani hvaležen spomin 
vsem m n o g o v r s t n i m in p r a v i m zaslugam njegovim! 

l ) v a n o v a č a s o p i s a S l o v e n s k a sta začela izhajati te dni. Prvi je J m t -
t o v a 1 e c". Glasilo c kr. kmeti jske družbe vojvodstva kranjskega. Urcduje G u s t a v 
P i r e , tajnik družbe. Izhaja 1. in 15. dan vsakega meseca. Udje c. kr. kmeti jske 
družbe dobi vaj (i list brezplačno, rt ueudje plačujejo s poätnino VTCHI pr> 2 gld. na 
leto. „Kmetovalec* > ki ima biti gospodarsko-poučeu list vsem slovenskim kmeto-
valcem, prinašal bode vsakovrstne gospodarske članke, izrekoma o vsem. kav more 
pospeševati umno kmetovanje sploh, živinorejo, rastliuorejo, sadje- in vinorejo. pa 
tudi o obrtni jstvu, izrekoma Se o osiili obrtnijab, katere fio v oaki zvezi s kmeti j-
stvom, nadalje vsa družbena mtznanila, gospodarske skušnje in novic-e, t ržne ceno 
i. t, d. Uredništvo „K m e t o v a l c a " bode radovoljno odgovarjalo in razmotravalo 
vpra&anja zadevajoča vse kmeti jske stroke, katera bodo stavile čast. podružnice, druž-
beniki in naročniki lista do uredništva. — Jako spretno uredovani list je pravo 
za. pravo p o n a t i s gospodarskih člankov iz „ N o v i c * , ki tudi odslej ostanejo gla-
silo družbe, in osnoval se je za tega del j , da se ust reže t ist im Članom kmeti jske 
družbe, kater im sedanja osnova „Novic" ni ugajala. Zatorej svetujemo t is t im gospo-
dar jem našim, ki si poleg „Kmetovalca" nc morejo naročati kakega vetjema poli-
tičnega lista slovenskega, da si tudi odslej namestil „Kmetovalca* naročajo r a j S i 
„Novice11, ki za ude kmeti jske družbe šteje samđ po gld, CO kr, na leto; kaj t i 
v nj ih najdejo vse, kar prinaša „Kmetovalec" in vrhu te<^a še nuio^o drugih domačih 
in političnih novic. — Drug nov č a s o p i s j e „ S l o v e n s k i T i n o r e j e c " , list za 
sadje- in vinorejstvo in kletarstvo, izhajati je začel 1. aprila v Mariboru. Pisal 
hode o omenjenih gospodarskih strokah, bojeval ie proti ponarejalcem vina 'ki so 
lc fabr ikant je , a ne vinorejci) iu proti žganju, oziral se pa tudi na hmeljarstvo, 
vinorejce pa bode seznanjava 1 z vinsko kupčijo, vinsko ceno, kupci itd. Cena listu je 
.4 <Jd. na leto. Kdor pošlje denarjev za deset naročnikov, dobo li^t. zastonj. Naročnina 
sc pošilja upravnišlvu „Slovenskega Vinorejca" v Mariboru v Tegethofovi ulici £t. 17. 

Z a n i m i v e n e m š k e knj ige . Ravno kar je prišla na svetlo razprava: ^Dte 
slovenischen protestantischen Gesangsbücher des XVI- Jahrhunderts. Von Dr. T h. 
E l z e , evangelischem Pfarrer in Venedig, 8, 59 str.' — G. Else v tej knjižici 
razpravlja p o č e t k e n o v o s 1 o vc n s k e g a u m e t n e g a p e s n i š t v a in kakor vsi 
spisi Elatjevi, odlikuje se tudi ta s posebno temeljitostjo in bogatim zgodovinskim 
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znanjem, — „Čakav isch-kroa t i eche S tud ien von T). N e m a n i č . E r s t e Studie . Accent-
l eh re (L For tse tzung) . Wien 18*4, M, 70 s t r . " — Ta r a z p r a v a je na t i sneoa v po ro i i l i h 
filološko-zgodovinskega r a z r e d a d u n a j s k e cesarske akademi je znanost i j in u t e n i 
l o j a k naš r azprav l j a v n j e j n:Vglas v č a k a v s k o - h i r a t s k i h subst . geil, nen t r . e t , f em. 
— „L jub l j ansk i Zvon" j e v H . St. lanskega leta opozoril svoje č i ta te l je n a p reza -
n imivo kn j igo Bdie Anfange des Handels u, de r I n d u s t r i e in Oesterre ich*, k a t e r o j e 
spisal p rof . dr. F r . M a r t i n M a y o r v Gradc i in k a t e r a p r e s t a tudi v k u l t u r n o 
agodovino naSih s lovenskih p o k r a j i n . Z a d n j e mesece je p a t a ka j uäeni in r a v n o 
t a k o p r i j e tno k a k o r ves tno in temel j i to pišoči agodov ina r spe t na svetlo dal dve 
kn j ig i , ki sta v ozki do t ik i z zgodovino K r a n j s k e in d rng i l i s lovenskih dežel. P r v a 
k n j i g a je ; „Der innerös ter re tehische B a u e r n k r i e g des J a h r e s I61IS. N a c h a l t e m u n d 
neuen Quellen darges te l l t von F r . M a r t i n M a y e r , Wien 1863, 8, M str.14 P r e d m e t 
t e j r a z p r a v i je grozovit i k met ski u p o r 1. Ш 5 . , k i se j e razšir i l Cez Šta je rsko , Ko-
ro ško in K r a n j s k o in o k a t e r e m je prof- Mayer naSel m n o g o novih , do z d a j Se ni-
k j e r po rab l j en ih virov po deže ln ih a rh iv ih v Gradci , Celovci in L j u b l j a n i . — D r u g a 
Se imen i tne j ša kn j iga is tega pisatel ja j e : „Die ös t l i chen Alpen lünder im Inves t i t u r -
s t re i te . I nnsb ruck , Wagne r 1883, 2 M str.Li Cona L> gld. 40 k r . T a d i v t e j p re l ep i 
kn j ig i vs»k s t rokovn jak in vsak p r i j a t e l j našo domovine na jde na izobilje de loma 
t i s to novih zan imiv ih poda tkov o polit ični, ce rkven i in ku l tu rn i zgodovini naš i v 
s redn jem v e k u . Za tega de l j obe knj ig i svojim r o j a k o m Sivo p r i p o r o t a m o in o p r i -
l iki hočemo 0 n j i ju spregovor i t i še k a k n besedo. 

C e h i o S l o v e n c i h , ft. L e g o j e v r Zla t i P r a h i " p r iobč i l p rav zan imivo raz-
p r a v o o s l o v e n s k i k n j i ž e v n o s t i v z a d n j i h l e t i h ; v „S lovanskem S b o r -
Tiiku1, l t t o t . zvezku L pa g. dr. E ti m u n d K a i z l op i su je svoje po tovanje p o s o S k i 
d o l i n i j t e r seznanja svoje r o j a k e z lepimi gor i šk imi k r a j i in n j i h vr l imi prebivalci . 

^ o d p i r a l n a z u l o g a s l o v a n s k i h v š e u i - i l i š n i k o v v G r a d c i " razpoš i l ja o 
svojem delovanji in s tanj i t r e t j e poročilo, \z k a t e r e g a zvedamo, da i m a g lavnica 
4600 gld. ime t j a v p i s m i h denarne vrednost i in 67 gld . 66 kr . v gotovini . Dohodkov 
j e i m e l a 1883. le ta 446 gld . НУ kr. in s t roškov 270 gld . SO kr , Pro&tmj za pod-
poro se j e vložilo in podp i ran ih jo bilo 13 s lovanskih vseuči l i šnikov in to 0 
modvoslovcev in 7 pravnikov . Na jveč jega d o b r o t n i k a Halogi sc j e do z d a j skaza l 
g, J (is i P G o r u p . vele t ržec na R e k i : podar i l je j je ve l ikodušno p a p i r n o r e n t o v 
nom. vrednos t i 1000 gld. A da more za loga svojo nalogo vspe ino zvrševati , ка to 
g re na jveč ja h v a l a b l a g e m u vseu f i l i škemn p ro fe so r ju gospodu d r a . G r e g o r j u 
K r e k u , ka j t i t a izvrstni n a r o d n j a k in p r i j a t e l j m l a d i n e že vodi, o d k a r se je zaloga 
us tanovi la , ko t p redsedn ik o d b o r po na jbo l j š i poti in m a r s i k r a t doseže pri svoj ih 
znanc ih in d r u g i h vel javnih oseba!» to, k a r bi se d r u g e m u te?.ko k e d a j posrečilo. 
Med dobro tn ik i zaloge č i t amo malo Stevilce Slovenes v ; n a j bi naši imovi t i rodo-
ljubi pomislili , kako p lemeni t n a m e n ima ta zaloga in na j bi se j e de jansko spo-
min al i vsa j t is t i izmed pjil i , ki so n e k d a j s a m i skušal i go r j e ubogega vscuči l iškega 
d i j aka , a se j i m zda j dobro godi, 

H r v a t s k a k n j i ž e v n o s t . Z a d n j e m u našemu poroči lu o novih h r v a t s k i h Časo-
pisih n a m je dodat i , da od novega le ta i zha j a t a d v a n o v a l e p o s l o v n a l ista in 
s icer - D a n " po t r i k r a t n a mesec v Oscku in „ I s k r a " v Zadru , med t e m ko j e 
. N a ti a* v S p l e t u jen ja la . Hrva t sk ih leposlovnih listov j e to re j z d a j ravno s e d e m , 
a to j c gotovo preveč, ka j t i d r o b i iu slabe se ma te r i j a lne in duševne m o t i ob jed-
nem, a t o gotovo ni dobro . Lože se dii. opraviči t i večje š tevi lo loka ln ih l istov, ki 
bolj zan ima jo , nego splošni. Zadnj ič omen jen i „ H r v a t s k i n a r o d * ni mogel oži-
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viti, isato ker lastnik g. Francelj ni dobil spretnega urednika, sani pa zaradi bo-
lehnosti ni mogel prevzeti uredništva. Zato pa i mani o omeniti dva druga kraji) a 
lista, „Kar od" po dvakrat na teden v Spletu, a „ K v a r n e r " po dvakrat na mesec 
v Bakru. Znamenje časa jc. đa so si hvvatski tEskai-ji v Zagreba utcmelili svoje gla-
silo „ T i p o g r a f i j a * , ki jo izdaja zagrebško tipografsko društvo po jodenkvat na 
mesec, in so jo tudi slovenski tiskarji razglasili иа svoj or^ait. Tu naj povemo šo 
to, da se je „S lav on s k a p£e 1 a41 v Oseku izpremenila v „ H r v a t s k o p t e l o " in tako 
je prav, •— Razven omenjenih koledarjev letošnje lotu sta prišla Se dva na svetlo: 
„Žepn i k o l e d a r za katolički kler" v Zagrebu in „B u n j e v a t k o - š o k a C k a Da-
n i c a " v Subotici. — „ H r v a t s k a b i b l i o t e k a * pomnožila sc jc za dva nova 
zvezka, v 1E>. zvezku so „ Č r t i c e iz h r v a t s k e g a ž i v o t a " od J. Draženoviča, a 
v 16. zvezku Feuil letov „ R o m a n s i r o m a š n a m l a d i č a * (nadaljevanje) v pre-
vodu od G. Gruber a. — V Oseku je izdal mladi pisatelj Pa j o Žetit svoj pivi roman 
^ Ž a r k o i J e l k a ' , a Kauk Robert v Vukovam „Mil ico*, pripovedko iz ljudskega 
življenja. •— V Zagrebu je L. J. pohrvatil in izdal francoski lötiiail .Gosp o d 111 
Lefcoq* od Gaboriana Krnila; Milan Grlovit je spisal zanimivo črtico, „ Z i m s k i 
d a n u t o p l i c a h 1 1 ; a V. urik je izdal I. zrezek (od Šestih nameravanih) „Iza-
b r a n i h n a r o d n i h pv ipo v i e d a k t. j, najboijih od raznih slovanskih narodov 
V I. zvezka sta dve slo venski. — Od neznanega pisatelja je priSla na svetlo ko-
medij a-alegovija „ Z a r n k e h rva t ske 1 1 . Hrvatska in Dalmacija sta dve deklici, 
kateri snubita Nemec in iladjar, a dobi ji Hrvat. — Marija JambriBakova je s e -
sula razpravo „V i E a n a o b v a z b a k o r i s t n a £ c. u i1 , a pedagogijsko-književno 
društvo je izdalo obširno studijo, .,o r e v i z i j i ž k o I s k o g u z a k o n — JTa 
Suäakit je tiskana nova knjiga o „P o l j 0 d e 1 s t v ofl P. pl. Tavfctglie, — Dr. 
Lobmayer je spisal zopet, novo higijeniško bm&um h.NJ-L& i zu Iii'1, v k:it*>ri prav 
zanimivo in razumljivo uči, kako si moramo varovati in obraniti zobe. — Pravo-
stavnih del imamo danes oglasiti kiir četvero: .,P o m (t 6 n i k a иа j a v n n u p r a v u " 
od M. Veziva. „P u £ k o g a p r a v n i k a" ili pravni katekizam za trgovec, obrtnike 
i. t, d, od KuSnova, „ P r a v o r o d b i n e g l e d e o d a v o j a n c k r e t n i n a p o 
stavom gvmanskoni i staroslovenskom |iravu:; od dr. F. J. Spevna, in ..II j en b e n i 
z a k o u" od dr. K. Vrbanita. — Strokovnjake opozarjamo nit publikacije hvvnt-
skega statističnega ureda, od katerih so najnovejše: „M i e n a ž i t. e 1 j s t v a g o d , 
Ш 8 , 1M70 i lÜrtO", „ P o p i s ž i t e I j s t v a n Hrvatskoj i Slavoniji god. ШО" 
in „Ru d a r s k a p r o d u k c i j a it Hrvatskoj i Slavoniji cd godinc 1871- dn> 
god. 1881,11 Znanstvena literatura se je zadrgo četvrt lota pomnožila za nekoliko 
prav lepih del. Dr. J. KrSnjavi je izdal „ O b l i k e g v a d i t e l j s t v a u staro m 
vieku"; a dr. G. Pilar veliko delo „ F o s i l n a f l o r a S u s e d e k a " , ki j<' 
plod mnogoletnega truda učenega g profesorja. A k a d e m i j a z n a n o s t i je 
dala na svetlo '>. zvezek t. j. 1. zvezek II, dela svojega „ R j e č n i k a " , v kate-
rem se razlagajo besede od !Hčeta;< do „dali", Začetek toga svezka jc uredil Je 
ranjki DaniCil, nadaljeval £a jc p r o f , M. V a l j a v e c , :t dovršil sedanji urednik 
prof, Dudmani. Od starih hrvatskih pisateljev jc izdala akademija XIV. /.vezel;, v 
katerem je S. del P a l m o t i ć e v i h s p i s o v , ki jili je uredil akademik prof. 
Pavić LXVH1. knjiga akad, Časopisa „ R a d - a " ima to le vsebino: „ F v i n o s k 
n a g 1 a s u u (novo) s l o v u i i & k o m j e z i k n " o d prof. V a 1 j a v e a ; „ J u n i j e P al-
m o t i ć " od prof. Pavića; „V, Л, Mru:iejovskiLi od dra. Raükega; Govor predsednika 
dva. Eatkega v svečani seji akademikov dne 24. novembra lSttf; letno poročilo tajnika 
dra. Matkovita; ,.0 r u d a r s t v u u H r v a t s k o j " od dra. G. Pilava. U XV. k n j i g i 
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S t a r i n " pa č i tamo t o l e : „Pos lan ic* d n b r o v a ä k e n a m l e t a i k u r e p u b l i k u [ i od L ju -
biča, „ Isv ješ ta j i Spi j e d n i n a M, K a ram ana o Rusiji1 1 od Fier i inga, „Njeko l iko p r i -
logu aa poviest n r o t e P e t r a Zr inskoga i Fr fu i j* F r a n k o pan a " od Lopaš i i a , „P r i l ož i 
za puvies t s t a r i h p l e m i š k i h p o r o d i t a sen jsk ih [ i od Magdida, „Njeko l iko j u ž n i h Slo-
vicna za pisan i h od 14 T S — Ш 0 u bratOTStum ST. D u h a v R i m n " od Črnčiča, „ l a -
vodi za jugos lavensku poviest iz d n e v n i k a Mar ina ml, S a n n d a za Ш 6 - 1 Г > 3 3 " o d 
Račkega . — Novih šolskih k n j i g jc pr i š lo na svetlo t r o j e : „ Z e m l j o p is11 m vi5e 
dekl i ške Sole od. J Hoiča, 3 , S l i k e i z o b ć e p o v i e s t i " иа više dek l i ške šole od 
J . Hoića, in Pokovnyjev „ P r i r o d o p i a" za meščanske Sole v p revodu od J, J a n d e , 
— K a p č s l e d n a j p r i j a t e l j em glasbo omen imo lepo t r ansk r ipc i j o s lovenske pesni 
„ P o j e z e r u " in h r v a t s k e „Sonce ž a r k o " za k l av i r od S t o h r a v Varnždinu . — 

C e s k i i k n j i ž e v n o s t , T u m o v s k v , o ka t e r em sem poročal v z a d n j e m zvezku 
„ L j u b l j a n s k e g a Zvona'1 , podal n a m je p r i Reinvrar tu v P r a g i nekol iko potopisn ih č r t i c 
v k n j i g i : F u t o v ä n i p o v l a s t i (potovanji* po domovini) , k a t e r o m o r e m o z m i rno 
vestjo uvrs t i t i med boljše potopise češke, k a k o r so jih napisa l i K, N e r n d a („Obraz i 
iz t u j i h dežel"), Jos , W ü n s c h ( „Po suhem iti po mor j i " ) , Š t o l b a (^Za oceanom*), 
Adamek , Brabek . Tre t j i dol T a r n o v s k c g a kn j i ge j e na jbo l j obš i ren in p o d r o b e n ; 
t u op isu je svoje izlete v Š u m a v o (Češki les) i n pi&o na j o Čemer ko l i : o k r a j i , p reb i -
valcih, šegah iji n a v a d a h . . .. v vsem se n a m kaže p r a k t i č n e g a , p o a o m e g a in res-
n ičnega opazovalca , pr i je tnega p r ipovedn ika , d o b r e g a p r i j a t e l j a in občudova te l j a p r i -
r o d n i h lepot- — XL zvezek Kerud in ih „Poe t ick ih b^sed* jo pr inese l peson Sva to-
p l u k a Čecha, pevca s A d a m i t o v % . E v r o p e " , „Vdelava z Michalovic" , , P e t r k l i č e v J

s 

ka te r i se s m a t r a za j e d n e g a prv ih pisate l jev Če&kih, a k o sp loh n e za prvega . V ome-
n jen i pesni, n a k a n i , L e £ e t i n s k y k o v a F " {Leäetineki kovač), kaže n a m p i sa te l j 
z d r a m a t i č n o äivost jo srečno idilo dveh l jubečih s r c ; iz lepih, dovršen ih verzov 
zveni pr i je tn i odmev čvrs te n a r o d n e pojeai jc čeSke, s č imer pesen p r emnogo p r i d o b i . — 
Anton ln Ko u ki j e izdal v J ič i im pri Schna lu zbirko humoristi čn i h pesni j : „PisnÖ 
o mozolech^ (o k u r j i h očesih), ki h r a n i j o ч sebi m n o g o zdravo z rno in čv r s t dnv^ 
t ip p a lmmor , s a m ö preveč jednolične sc z f e , a k o j ih človek n a j e d e n k r a t p r e b e r e ; t r e b a 
j e Citati j ih le posamea . - ^ „ Z t r a c e n č v o U n t " (i Bgnbl jen poklic), naz iva se z b i r k a 
pesui j B o h d a n a K a m i n s k e g a , m ladega pesn ika , ki je Kdaj prv ič stopil v j avnos t . 
T a l e n t a ne m o r e se inu odreka t i , ali m a n j k a mu, k a r j e p r a v e m u pesn iku nsybol j 
po t r eba - ž iv l jen ja . - V n a r o d n e m gledališči v P r a g i se 0 ve l ik im vspebom pred-
s tav l ja t r a g e d i j » „ S a l o m e n a " , k a t e r o j e spisal mladi p isa te l j B o h , A d i l m c k v 
Hl in skem t e r je bila o b d a r o v a n a s p rv im dar i lom, razp isan im o d „ N a r o d n e g a di-
vad l a " za na jbo l j šo d r amo . Tekmova lo j e p e t in t r idese t p isa te l jev . D a n i * za 
d o b r e d r a m e so bili s icer t u d i Slovenci že razpisa l i , ali Žal, da ga n i m a m o , ki bi 
j ih le ko l i čka j zas luž i l ! - „ F o č i t k o v O d u & e v n i h o Ž i v o t a l i d s k č h o 1 1 (začetki 
du&evnega ž iv l jenja človeškega), naziva se zan imiva kn j iga Kapranova. P i sa t e l j SJ j c 
izbral j a k o tcSaven p r e d m e t za svoje o b r a v n a v a n j e - ps ihologi jo o t roško , a l i reči se 
mora . da kače m n o g o vnjc v ps ihogonet ičnem opazovanj i . — V Cehih se j c kri)« 
o m i k a n e g a občins tva v zadn j ih letih tnktf raafiiril, d a j i m j e mogoče že za v s e v e d e 
izda ja t i s t r o k o v n j a k e l iste. P r i r o d o s l o v d imajo svoj „Veamir" , m a t e m a t i k , svoj 

ČasopisBeskych m a t h e m a t i k ä u , filologi svoje „Listy filologicke a p a e d a g o g i c k ^ 1.1 d. 
P ioš lega leta so dobil i tudi h is tor ik i svoj poseben l is t „ S b o r m k h i s to r i cky" , ka t e -
rega u r e j a vseučili&ki profesor d r . Ant. Rezek. Lis t prinaSa samri izv i rne in samo-
. t a lne r a z p r a v e na jbo l j š ih Če&kih zgodov ina r j ev in sicer iz vseh s t rok zgodovinsk ih , 
t a k u iz poli t ične, p ravne in ce ikovns , k a k o r i? k u l t u r n e zgodovine in h i s t o n č n e 
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Levec, Fran (an). [F.Wiesthaler], Kdo je mojster in kdo — skaza... 1884, Ljubljanski zvon 

see Slovell&ki glasnik. 

geografije. Međ sodelavci nahajamo te le pisatelje: Dr. J. Kalousck, Rezek, Masaryk, 
Martin Koläf in drugi. Ferd. Uenčik in Fevd. Fadra pišeta o „najnovejši historični 
literaturi. s posebnim ozirom na zemlje čeSke.* List üifmc za vse leto 4 £>old, i* 
ill pride IIA svetlo na 24—30 polali. — Čechy< — Pisatelji in umetniki ČeSki na-
menili ko se podati čeSkemu občinstvu podroben in lep opis dežele Češke, To delo, 
katero izhaja pri J. Ottu v Pragi, dospelo jc sedaj do 15. sešit k a. Prvih 13 se-
Sitkov in nek n j listov v 14. slika nam prelepo ftnmavo (ali ČeSki les) z njenimi 
vrhovi, gozdi, vodami, mesti, gradovi, dragimi zanimivost i m i in domače življenje 
v njej. V 14. sešitku e* pričenja 2, oddelek, kateri podaja opis Sivljcnja in prirode 
nad Vltava od njenih izvirov pa do Lahe. Kakor Snmava, »pada tndi Yltava med 
najlepSe dele zemlje čefcke, — Popisi v tem dela sn izvrstni in so iz peres najboljših 
čeških pisateljev; pa tudi podobe ne zaostajajo pmv ni5 za tekstom. — t— 

P o l j a k a k n j i ž e v n o s t . „ H i s t o r y a r e f o r m a e y i v F o l s c e " i g o d o v i na re-
fo rmac i j e n a Po l j skem) z o r e se k rasno delo, v k a t e r e m pre i sku je Lubot f icz , p rofesor 
var fav&kega vseučil išča, zgodovino po l j sko proti koncu H>. s to le t ja , več inoma po 
v i r ih j doseda j Tietiskanih, 

,,Z fcycia P o l a k ö w w o F r a n c y i . " {Iz ž ivl jenju Po l jakov na F r a n c o s k e m ) 
— L u b o m i r Gadon , mnogole tn i t a j n i k „ towarzys twa h i s to i j f cano- l i to ra fk iego" in ob 
je dne m kn j i žn iča r zn Eimen ite b ib l i jo teke po l j ske v Pa r i zu . p o d a j e n a m v t e j lüt t 
s t r an i j obseza jo t i kn j ig i zgodovino in vesti o živl jenj i t ist ih Po l j akov , ki so po 
v s t a n k u 1. 1831. nn gos to l jubnih f rancosk ih t l eh ustanovil i si žc o m e n j e n o d ru š tvo 
(1. Ш 2 . ) , Сав1о t e m u d r u š t v u j e bilo „Dla Pol jsk i ! 1 ' in delavnost n j egova tako lia 
pol i t ičnem, к а к о т n a l i t e r a r n e m polji j e ob rodila vtino^o sadu. Kdaj š teje t o ognjišče 
poljäkil l emig ran tov sicer tnenj ftlenov, n e k a j za to , ke r HO stare jš i u d j e pomr l i , n e k a j 
p a zato , k e r so so že povrni l i v domovino Ali v p re j šn j ih Časih so zaha j a l i v 
d m S t v e n e p ros to re možje , k a k o r Mickiewicz, Blowacki, Krasii'iski, Kniasicwioz, Le-
lewel, Niemcewicz, A d a m Czartoryski , Chopin , Bohdan Zaleski i n mnogi d r u g i , ka-
t e r i h imena. so P o l j a k o m Se vedno mi la in nekak<5 sveta. Tel ike važnost i j e t o r e j 
G a d o n o v a k n j i ž n i c a ker h r an i v sebi mnogo g r a d i v a иа k u l t u r n o , posebno prL ZA 
l i t e r a rno zgodovino pol jsko. Knjiga j e iz£la v znlagi b ib l i jo teke pol jske, ki ima 
okoli 42.000 zvezkov in v r h u t ega se okoli 20,000 po l rokopisov, obsezajočih posebno 
posne tke i'/, l ondonskega S ta t e paper office in in raz l i čn ih a rh ivov in bibl i jotek f r an -
cosk ih . — K a s t a h i. Ki lkas löw o icli žyciu i poezyi, nap isa l W i k t o r C z a j e w s k i . 
Varä. 1883. — Mladi pisate l j r a z k l a d a v t e j mali b rošur i Sivo in zan imivo te^n od-
l o m k a poljskega Karoda t i sočletno zgodovino, ob j ednem pa se posebno oz i ra пл 
živl jenje , običaje in pojezi jo Kašubov , ka ter i žive ob b a l t i š k e m m o r j i in so P o l j a k o m 
n a j b l i ž n j i sorodniki , Oelanja se na dela Lovka, p a s t o r j a k l u b s k e * ; a . d r a . Бгу lovs -
kega , P r e j s a in Cenovo. ka t e r i j e tako rekoč vzbud i l kaSubsko l i t e ra tu ro . K a konci 
poda j e n a m tudi vsebino pesni, ka te ro je v ka&ubskem jeziku napisa l J a i aez Dcr-
dowski f lO gospodu Czar l inskem, ki ee j c do P u c k a peljal po m r e ž i " . — r — 

„Ljubljanski Zvon" 
i z h a j a po 4 po le obsežen v vel iki os m e r k t po jeden po t na mesec v zvezkih t i r 

s t o j i : « l o leto 4 g ld . 60 kv- ; pol leta 2 gld. 30. če t r t leta 1 g l d . 15 k r . 
Za vse neavs t r i j ske dežele po 5 g ld . (50 kr. na leto. 

Posamičn i zvezki se od da je jo po 40 kr . 

Založniki: dr. I. T a v č a r in drugovi. — Za uredništvo odgovoren: Fr. L e v « . 
Uredniš tvo ill u p r a v n i s i v o v Novih ulicah 

Tiska „Narodna Tiskarna" v Ljubljani. 
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